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См. также переделку этих строк в „Послании дворянина дворянину": 

Да писал бы, государь, немало, 
Да за великий смуток разума не стало. 

„Послание дворительное", примыкая по своей сатирической на
правленности ко всему циклу посадских сатир второй половины XVII века, 
сближается по форме с сатирами-пародиями на различные виды дело
вой письменности — челобитные, судные дела, росписи приданого 
и т. д. Публикуемый памятник расширяет наши представления о свое
образной литературе посадской демократической интеллигенции — лите
ратуре, отразившей протест против феодально-крепостнических поряд
ков и питавшей оппозиционные настроения против них. 

При передаче текста, конец которого сохранился, внесены следую
щие изменения: произведена разбивка на строки, раскрыты выносные 
буквы, убраны буквы і, ъ, введена современная пунктуация, ь для 
выносных согласных поставлен в скобках как предположительный. 

Пользуюсь случаем выразить мою признательность за консульта
цию по истории русского посада старшему научному сотруднику Ин

ститута истории Академии Наук СССР К. Н. Сербиной. 

ПОСЛАНИЕ ДВОРИТЕЛ[Ь]НОЕ НЕДРУГУ 

л. 281 об. Господину, имя рек, 
Имя рек челом бьет, 
И еще тебе, господине, добро доспею, 
Ехати к тебе не смею: 

5 Живеш[ь] ты, господине, вкупе, 
А толчеш[ь] в ступе. 
И то завернется у тобя в пупе, 
Потому что ты добре опаль[ь]чив вкруте, 
И яз твоего величества не боюс[ь] — 

'0 И впред[ь] тебе пригожус[ь]. 
Да велел ты, господине, взяти ржа,1 

л. 282. И ты, господине, не учини в ней лжи. 
Чтобы, господине, мне очи твои радостно видет[ь].2 

А тебе б пожаловати та моя рожь отдати. 
'5 Добро тебе надо мною подворит[ь], 

И в такой старости з голоду не уморити. 
И тебе, господину моему, недостаток 3 своих — что проел 
Животишек—не забыл.* 
И я на тебя к богу плачюся,5 

20 Что проел я останошною свою клячю. 
И ты, господине, на благочестие уклонися, 
А нам смилуйся, поплатис[ь]. 
Милость покажи, 

л 282 об. Моей бедности конец укажи. 
25 А докуду твоег[о] платежу ждат[ь], 

1 Следовало ржи. 
2 Следовало: видати. 
3 Может быть следует читать не до статок (не до наследства). 
4 Написано неразборчиво. Может быть следует читать не забыть В таком 

случае чтение строк 17 и 18 иное: И тебе, господину моему, не до статок своих. 
Что проел животишек — не забыть. 

5 Следовало плачу. 


